
Тао Юань сидел на кровати в оцепенении, когда вошел Хэ Лиюань с тазом с водой. Он помог
ему снять обувь и носки и опустил нежные ножки в воду.

— Как продвигается ваше расследование? Когда ты планируешь начать бой? — внезапно
спросил Тао Юань.

— Мы должны блокировать их, чтобы сражаться. Сейчас мы даже не можем найти их убежище.
С этим трудно бороться, — ответил Хэ Лиюань. — Эти бандиты очень хитры и лучше знакомы
со здешней обстановкой, чем мы. У них есть большие способности убегать и прятаться...

Тао Юань кивнул:

— Они выросли на этой горе, и, естественно, лучше знают, как полагаться на нее, чтобы
защитить себя.

— Но это временно. Сейчас все выходы заблокированы. Для них в принципе невозможно
покинуть эту горную местность. Теперь это вопрос времени.

— Те из них, кто может выжить в горах, будут жить не очень хорошо. Культурные реликвии,
спрятанные ими, должны быть найдены. Нельзя позволить, чтобы все исчезло. Реликвии нужно
найти, чтобы они остались в живых. Эта задача действительно непростая.

— Наша самая важная задача – захватить главаря бандитов Сань Цзяо живым. Подчиненные
ему люди могут не знать о местонахождении культурных реликвий, но он должен знать, — эти
слова не являются конфиденциальными, и считается, что сам главарь Сань Цзяо знает об этом.
Поэтому Хэ Лиюань спокойно мог рассказать Тао Юаню данную информацию.

— Главарь Сань Цзяо? Означает "король ящеров"? – спросил Тао Юань.

— Да, я слышал от патрульных, что этот человек может пройти через гору по своему желанию,
ничто не может его остановить. Пока он входит в гору, другие никогда не смогут его найти. И
этот человек не только свиреп и груб, но и очень упрям. Его нелегко поймать, ещё трудней
допросить и получить из него нужную информацию.

— Да? — Тао Юань улыбнулся. — Если ты сможем поймать его живым, позволь мне встретиться
с ним на десять минут. Я сделаю так, что он сам расскажет все то, что он не хочет говорить.

— Действительно? — Хэ Лиюань поднял на него глаза.

— Я могу готовить не только лекарства для спасения людей, но и лекарства для пыток, а также
лекарства, от которых люди бредят. Здесь много ядовитых насекомых и сорняков, хороший
местный лечебный материал.

Хэ Лиюань помог ему вытереть ноги и поднял их на кровать. Затем он снял ботинки и носки и
опустил ноги в воду.

— Ты сначала приготовишь лекарство, а я поймаю его как можно скорее.

— Тебе не нужно торопиться и как можно скорее ловить его. Действуй лучше постепенно. Не
торопись и сосредоточься на своей собственной безопасности. — Тао Юань натянул одеяло на
себя, серьезно говоря.

— Я знаю, буду осторожен. Я должен прожить с тобой всю жизнь. Я не вынесу смерти, —



сказал Хэ Лиюань.

— Тебе не позволено говорить это, — Тао Юань был недоволен его словами. Они уже выбрали
профессию в качестве солдат с высоким риском для жизни, и ему не нравится слышать, как он
это говорит.

— Хорошо, я ничего не скажу в будущем, — видя, что он расстроен, Хэ Лиюань быстро
уговаривал его.

После того, как Хэ Лиюань лег спать, Тао Юань уютно устроился в его объятиях и вскоре
заснул. Он очнулся посреди ночи от того, что в мозгу внезапно подала сигнал система. Только
когда его жизнь была в опасности, система издавала звук. Тао Юань резко открыл глаза, а
затем почувствовал какой-то запах. Он ничем не пахнет, то ночью смешивается с запахом
растений, который обычным людям трудно различить.

— Брат Лиюань, вставай! — Тао Юань толкнул Хэ Лиюаня.

— Что случилось?! — Хэ Лиюань тут же сел.

— Дым! Пусть солдаты встанут, поставят по ведру воды в каждый лагерь, а я немедленно
отправляюсь за лекарством. Помни, что нельзя зажигать свет, пока ночью горит свет, вас
могут заметить. Нужно действовать тихо. — Тао Юань встал с кровати, подошел к деревянному
ящику, который он привез вместе с собой. Он нащупал ключ, чтобы открыть его, и порылся в
нем.

Как только Тао Юань закончил говорить, Хэ Лиюань немедленно выбежал наружу. По словам
Тао Юаня, он отправился в ближайшие палатки, чтобы разбудить солдат, распределил для них
задания, а затем попросил их разбудить других.

Тао Юань взял пузырек с лекарством и осторожно выбежал. После того, как он выбежал на
улицу, его зрение прояснилось. В лунном свете, по крайней мере, его глаза не были полностью
черными.

— Брат Лиюань? — прошептал Тао Юань, стоя за пределами их палатки.

— Я здесь, заходи, — Хэ Лиюань раздвинул занавеску палатки и протянул руку, чтобы впустить
Тао Юаня.

— Вода готова? — спросил он.

— Готова, невестка, — снаружи вошел солдат с водой.

— Иди сюда, — Тао Юань услышал звук опускающегося ведра, немного повозился, налил
лекарство и сказал. — Намочи полотенце в воде, затем прикрой рот и нос. Эти бандиты
обязательно придут ночью. Поторопитесь и замените солдат, дежуривших ночью. Они снаружи
и они, должно быть, надышались много дыма!

Тао Юань вложил несколько пузырьков с лекарством в руки Хэ Лиюаня.

— Пусть солдаты в других лагерях последуют их примеру. Надо разбудить солдат эскадрильи
«Свирепые Волки», пусть также применят лекарство.

— Я пойду! Дай мне лекарство, командир, — Ван Сонмин повязал мокрое полотенце, быстро



подошел к Хэ Лиюаню и протянул ему руку.

Хэ Лиюань вложил лекарство ему в руку, и он немедленно выбежал.

Хэ Лиюань вложил остальные флаконы с лекарствами в руки командира второго взвода и
попросил его осмотреть другие палатки. Затем он отвел Тао Юаня обратно.

— Ты останешься здесь. Не бойся, если какое-то время будешь слышать выстрелы. Я здесь, и я
никогда не позволю этим бандитам ворваться сюда, — Хэ Лиюань положил Тао Юаня на
кровать, прежде чем повернуться и уйти.

— Подожди минутку! — Тао Юань схватил его и дал ему ещё один пузырек с лекарством. —
Если кто-нибудь из солдат почувствует слабость, дай ему понюхать это. Кроме того, ты сам
должен быть осторожным.

— Я понимаю, — Хэ Лиюань мимолетно приобнял его, а затем быстро ушел с пузырьком
лекарства.

Тао Юань сел на кровать и укрылся одеялом. Он достал из одежды рядом с собой пистолет и
положил его рядом с ногами. На всякий случай у военных врачей есть своё оружие. Примерно
через полчаса он услышал первый выстрел, как будто он прорезал дыру в тихой ночи, а затем
начался звук дождя из пуль.

Тао Юань обнял свое тело и осторожно закрыл глаза, чтобы определить, как далеко находятся
бандиты. Среди постоянных звуков стрельбы время от времени раздавались взрывы гранат.
Гранату, скорее всего, бросили солдаты. Какими бы сильными ни были бандиты, бросить
гранату вверх невозможно.

Примерно через два часа стрельба постепенно прекратилась, и небо снаружи начало светлеть.
Бандиты, скорее всего, были уже побеждены. Они, должно быть, думали, что даже если
солдаты проснутся, отравленный дым будет продолжать плыть к ним, и они определенно
смогут легко напасть и захватить лагерь. Бандиты хорошо знакомы с лесной обстановкой, и
борьба ночью для них более выгодна. Но они не ожидали, что солдаты смогут продержаться
так долго и принесут им серьезные потери.

Немного погодя на горизонте появилось маленькое оранжевое солнце. Тао Юань встал с
кровати, надел повседневную рабочую одежду, сунул пистолет в кобуру и подошел к двери
палатки. Он поднял занавеску и выглянул наружу.

Снаружи, казалось, хаотично бегали солдаты, Тао Юань вышел, и поискал фигуру Хэ Лиюаня.
Увидев, что он стоит и смотрит вниз с горы, Тао Юань подошел к нему.

— Кто-нибудь из солдат ранен?

— Нет. — Хэ Лиюань повернул голову и посмотрел на него. — Они, должно быть, убили много
людей. Напали прошлой ночью… И похоже, чувствовали себя очень уверенно, поэтому пришло
много людей. Должно быть, они пытались загнать нас в один котел. К счастью, ты вовремя
узнал об этом, иначе последствия были бы катастрофическими.

— Эту гору легко защищать и трудно атаковать. Есть только две дороги, по которым можно
подняться. Даже если им будет выгоднее прийти и атаковать в ночное время, пока солдаты
бодрствуют, они не смогут одолеть нас и одержать победу.



— Иди, поспи немного, бой окончен, и день уже скоро. Невозможно, чтобы эти бандиты
пришли за своей смертью сейчас, — Хэ Лиюань посмотрел на него.

Тао Юань покачал головой:

— Я не могу уснуть. После рассвета я хочу собрать кое-какие травы. С этим уроком я думаю,
что мне следует приготовить больше лекарства, и раздать его всем. Если ситуация прошлой
ночью повторится, то на этот случай у каждого солдата будет свой флакон с лекарством, и он
сможет его использовать и быстро восстановиться. Также я хочу проверить здоровье каждого
солдата лично, на всякий случай.

Бандиты много лет прожили в горах и лучше знакомы с травами, растущими в лесах, чем они.
Они могут использовать их по своему желанию, и им нужно сделать больше приготовлений.

— Солдаты спустятся вниз и некоторое время будут искать. Они проверят, нет ли каких-нибудь
бандитов, которые лежат в засаде и не могут уйти из-за полученных ранений. Сначала тебе
следует пойти отдохнуть или подождать до завтра, — сказал Хэ Лиюань.

Тао Юань немного подумал и почувствовал, что сегодня действительно нехорошо собирать
лекарства, поэтому согласился:

— Тогда я немного отдохну.

— Хорошо, иди отдыхать, — зная, что он не спал всю ночь, Хэ Лиюань огорченно коснулся его
лица.

Тао Юань знал, что он определенно не сможет заснуть, но просто полежать некоторое время
на кровати тоже полезно для отдыха. Кстати, надо подумать о том, как в будущем помешать
этим бандитам снова использовать дым.

………

Солнце поднялось высоко, и группа солдат, отправившихся на разведку, вернулась. Ван
Сонмин и остальные сидели под большим деревом, все еще испытывая затаенные страхи.

Рен Сюян сказал с угрюмым лицом:

— Прошлая ночь была действительно захватывающей. С тех пор как я стал солдатом, я никогда
так не боялся будущего.

— Эти бандиты чуть не загнали нас в угол. Можете ли вы не бояться? К счастью, моя невестка
вовремя узнал об этом. В противном случае, когда бандиты подошли бы к нам, мы все
оказались бы в дыму, так что нам оставалось бы только позволить им убить, — Ван Сонмин
тоже боялся этого. Он чувствовал, что Тао Юань снова спас его и всех солдат.

— Эта гора не слишком низкая, как они смогли использовать дым? — Рен Сюян был немного
озадачен.

Гу Юй посмотрел на противоположную гору, анализируя:

— Используя направление ветра, люди, которые живут в горах круглый год, определенно
смогут определить его движение. Сильный наркотик сжигался на противоположной горе.
Когда подул ветер, он принес с собой дым сюда.



— Тогда что же делать? Если они снова используют эту уловку, мы не сможем её определить!
Моя невестка тоже должен ложиться спать по ночам. Что, если он не заметит этого в
следующий раз?

— На этих горах растет много видов растений, и аромат растений становится сильнее ночью.
Дым тоже сладкий и ароматный, и его сложно отличить.

— У моей невестки должен быть выход. Он так хорош в создании лекарств. После этого опыта
он обязательно сделает некоторые приготовления, — сказал Гу Юй. — Эти бандиты усвоили
урок. Не думаю, что они снова воспользуются этим методом, он принес им большие потери.

………

Два дня спустя.

Ван Сонмин и несколько солдат вышли из храма в масках, с высоко поднятой головой и грудью,
с особым важным видом. Рен Сюян и Гу Юй, а также несколько других солдат эскадрильи
«Свирепые Волки» стояли снаружи, наблюдая за ними.

—Ну как, хорошо ли это выглядит? — спросил Ван Сонмин, натягивая маску на лицо.

— Это хорошо! Я впервые вижу такую красивую маску. По сравнению с большой белой маской
из хлопка, эта маска намного красивее! — воскликнул Рен Сюян и постарался снять маску с
его лица.

— Что?! — Ван Сонмин хлопнул его по руке, — это моя маска.

— Я знаю, что это твое, я просто хочу посмотреть поближе. Не скупись, ты же можем показать
её мне? — Рен Сюян выглядел так, как будто он ее вообще не видел, поэтому он старался
схватить силой.

— Ладно, смотри, не пачкай. — У Ван Сонмина не было другого выбора, кроме как снять маску
и передать её ему.

Солдаты собрались вокруг и посмотрели на маску в руках Рен Сюяна.

— Она действительно красивая. Это первый раз, когда я увидел камуфляжную маску, еще и
трехмерную.

— Маска такой формы определенно не будет давить на нос.

— Красивая, но половина моего лица плотно закрыта. Я не знаю, насколько она пригодна для
дыхания?

Ван Сонмин сказал:

— Хотя она плотно прилегает к лицу, воздухопроницаемость намного лучше, чем у белой
медицинской маски, и дышать в ней нетрудно. Кроме того, в ней есть лекарство. Наша
невестка сказал, что эти лекарства более эффективны, чем в противогазах. Даже если бандиты
выпустят яд, он нам не навредит. Но эти лекарства требуют замены каждые несколько дней.

Рен Сюян прикоснулся к маске и действительно почувствовал прослойку, но прослойка была
не толстой и на ощупь очень мягкой.



— Солдаты, которые дежурят ночью, надев эту маску, могут не бояться заблудиться в дыму и
ядовитом газе. Пока они не затеряются в дыму, бандиты не смогут их тронуть, — сказал Ван
Сонмин.

— Тогда она у нас тоже будет? — Рен Сюян поспешно спросил. — Мы тоже должны стоять в
карауле в ночное время!

— Почему ты торопишься? Ты не пропадешь, моя невестка все еще занимается их
изготовлением, это займет некоторое время. Верно? — сказал Ван Сонмин.

— Я посмотрю, как поживает моя невестка, не нужна ли ему помощь. — Рен Сюян бросил
маску обратно Ван Сонмину и побежал в храм.

— Ох, ты! — Ван Сонмин поспешно схватил маску, одновременно пытаясь поймать его, но
упустил. Поэтому он мог только позвать других солдат, которые хотели войти. Он крикнул, —
не входите все, было бы плохо беспокоить других врачей и медсестер. Пусть командир взвода
зайдёт один.

После того, как Ван Сонмин закончил говорить, он и Гу Юй тоже вошли. Он хотел войти и
посмотреть, чтобы Рен Сюян не создал проблем.

Тао Юань учил медсестер шить маски. Если он будет шить в одиночку на всех солдат, то у него
не будет времени ни на что другое. Способ изготовления масок несложен, а медсестры умелы и
быстро обучаются. Тао Юань также готовит лекарства для вкладышей в маски. Спрос на них
намного больше, и ему нужно менять их каждые два-три дня.

После того, как Тао Юань приготовил лекарство, он попросил врачей помочь придать ему
форму пакета с лекарством. Пакет с лекарством не должен быть слишком толстым, иначе
дыхание будет затруднено, и он не должен быть слишком тонким, иначе эффект будет плохим,
если будет более плотный дым.

Тао Юань поднял голову, чтобы увидеть, как входят несколько человек, но его движения не
прекратились:

— Что-то не так?

— Ничего, — поспешно сказал Рен Сюян, — просто пришли посмотреть, не нужна ли какая-
нибудь помощь.

— Ты не можем помочь мне с этими задачами, — сказал Тао Юань. — Если только не умеешь
шить маски и делать пакет с лекарством. Если ты никогда этому не учился, то какое-то время
ты не сможем это делать хорошо. Но у меня действительно есть кое-что, в чем мне нужна ваша
помощь.

— Что нам нужно делать, невестка, не стесняйся говорить! — Рен Сюян услышал, что он
наконец-то может помочь, и сразу же пришел в восторг.

— У меня недостаточно трав. Сегодня мне нужно собрать кое-какие травы. Большинство солдат
эскадрильи «Храбрые Тигры» отправились на разведку. Ван Сонмин и другие защищают
лагерь. Поэтому я хочу, чтобы вы, солдаты эскадрильи «Свирепые Волки», собрали несколько
человек и сопровождали меня во время сбора трав.

— Нет проблем! — Рен Сюян немедленно сказал. — Я только что отдохнул, и я возьму кого-



нибудь, чтобы сопровождать мою невестку.

— Спасибо, я пойду и приготовлю вещи, мы отправимся в ближайшее время.

— Мы благодарны нашей невестке. Защита невестку во время сбора лекарственных трав также
является нашей обязанностью, — сказал Рен Сюян.

Тао Юань улыбнулся и кивнул, затем повернулся, чтобы что-то взять.

Рен Сюян и остальные вышли, и Ван Сонмин сказал:

— Я могу только напомнить, чтобы вы защищали нашу невестку. Если он будет немного ранен,
люди из нашей эскадрильи тебя не отпустят.

— Не волнуйся, даже если я буду бороться за свою собственную жизнь, я определенно не
причиню вреда своей невестке, — заверил Рен Сюян.

— Если бы я не дежурил сегодня, не было бы твоей очереди защищать нашу невестку, —
неохотно сказал Ван Сонмин.

— Невестка раньше говорил, что мы все народные солдаты, и твоя невестка тоже наша
невестка, так что же ты такой скупой?

Ван Сонмин скривил губы:

— Это зависит от родства. Мы напрямую связаны. Конечно, не близкие родственники.

— Я ухожу собирать лекарство. Помните, распаренное лекарство необходимо вынуть и
высушить, после чего сформировать в пакет, — дал напутствие Тао Юань медперсоналу.

Некоторые лекарственные материалы необходимо несколько раз пропарить и высушить,
прежде чем они будут готовы. Лечебные свойства лучше, и они могут храниться в течение
более длительного времени.

— Доктор Юэ, мы помним, мы обязательно все сделаем как вы говорите. Не беспокойтесь об
этом, — ответила старшая медсестра.

Тао Юань взял коробочку для лекарственных трав, корзину для сбора, инструменты и арбалет,
и вышел из храма. Рен Сюян уже позвал ещё солдат и ждал его снаружи.

Наблюдая, как Тао Юань уходит, одна из медсестер сказала:

— Доктор Юэ действительно потрясающий, все будет хорошо.

— Он так хорош. Две ночи назад доктор Юэ обнаружил отравленный дым, и спас всех нас. Это
потрясающе.

— Я все еще взволнована. Я так хорошо спала той ночью, и вдруг проснулась от звука
выстрелов. Думала, что на нас напали бандиты.

— К счастью, доктор Юэ остался в палатке с командиром Хэ на ночь. Если бы он тоже жил бы в
храме, то ночью не смог бы обнаружить отравленный дым. Я пугаюсь, когда думаю об этом.

— Согласно тому, что вы сказали, к счастью, командир Хэ и доктор Юэ – муж и жена, иначе



они не жили бы вместе в одной палатке.

— Разве это не счастье, что они муж и жена? Раньше я думала, что доктору Юэ очень повезло,
что он смог выйти замуж за командира Хэ. Но теперь я думаю, что это величайшее
благословение для командира Хэ – жениться на докторе Юэ.

Вэнь Хань сидел один в углу, перемалывая порошок, и ему стало очень грустно, когда он
услышал, что они говорят.

………

Тао Юань использовал маленькую мотыгу и лопату, чтобы осторожно выкопать траву и
положить ее в ящик для трав. Эти горы, если бы не слишком много ядовитых насекомых и
ядовитых змей, определенно были бы излюбленными священными местами китайской
медицины. Мало того, что травы обладают различными эффектами, но, если вы внимательно
посмотрите, вы также можете найти некоторые очень ценные лекарственные материалы.

Солдаты рассыпались вокруг, вооруженные оружием наготове. Бандиты продолжали избегать
их, очевидно, не желая сталкиваться с ними лицом к лицу. Но все равно нельзя расслаблять,
чтобы вдруг перепрыгнувший через стену бандит не застал их врасплох.

— Там змея! — крикнул солдат.

Солдат, отвечающий за охрану, не двинулся с места, продолжая выполнять свои обязанности.
Другие солдаты смотрели в том направлении, куда указывал их товарищ. Тао Юань тоже
посмотрел на него. Змея, свернувшись кольцами, высовывала свой язык и шипела на них. Когда
она растягивалась, её длина оценивалась в два или три метра.

— Позвольте мне, — Тао Юань достал арбалет из корзины. Он знал, что столкнется со змеей,
поэтому был готов.

Как смеют эти солдаты уступать дорогу, если Тао Юаня укусит змея, их будут ругать до
смерти, когда они вернутся, даже если их не ругают, они вообще не могут позволить ему
пострадать.

— Невестка, змея слишком большая, чтобы иметь с ней дело, пойдем, — уговаривал Рен Сюян.

Тао Юань понимал, что они делают и это для его же блага, и они не хотели, чтобы змея ранила
его. Но он хочет эту змею. Рен Сюян уже собирался остановить его, когда вдруг увидел, как
что-то пролетело мимо него. Он сфокусировал взгляд и увидел, что змеиная голова отделилась
от ее тела, и теперь две части извивались на земле.

Он с солдатами были ошеломлены. Они не видели, как Тао Юань метнул топор. Они видели
только тень, пролетевшую мимо, которая разрубила змею на две половины. Чтобы бросок
достиг такой высокой скорости, требуются значительные усилия. В их глазах Тао Юань
действительно не похож на того, кто может обладать такой силой.

Конечно, брошенным им, был не топор, он использовал модифицированный арбалет. Он поднял
толстую ветку и достал нож, который оставил ему Хэ Лиюань. Заточив ветку, он подошел и
воткнул её в змеиную голову, прижав к земле. Даже если змее отрубить голову, она не умрет
какое-то время. Более того она по-прежнему может кусать людей, и это ни в коем случае
нельзя допустить. Без тела, у змеиной головы не было большой силы, и ему не требовалось её
избивать палкой.



— Заберите змею в лагерь, я приготовлю вам тушеное змеиное мясо сегодня вечером, — сказал
Тао Юань.

Услышав, что Тао Юань хочет приготовить змеиное мясо, солдаты подошли и подобрали
хвостовую часть змею.

Тао Юань продолжал искать травы. Как только он столкнулся со змеей, солдаты, смотревшие
на него, видели, как он поднял арбалет, и вылетевшая стрела без рукояти из него прямо
поразил её. Он показал не только высокую скорость, но самое главное –его точность попадания
в цель. Всего одним щелчком голова змеи была отделена от её тела. Они не понимали, почему
арбалет обладает такой огромной силой.

Набрав полную коробку трав, он также собрал несколько грибов мацутаке и ганодерму
люцидум. Тао Юань подумал про себя, что, когда бандиты будут уничтожены, он должен
собрать больше лекарственных трав и материалов.

Солдаты тащили трех больших змей, готовые вернуться. На полпути они встретили Хэ Лиюаня
и остальных.

— О, ты поймал змею? — спросил солдат на стороне Хэ Лиюаня. Они вели расследование на
горе, и у них не было времени ловить змей. Основная причина заключается в том, что ловля
змей требует мастерства, терпения и максимальной концентрации. Более того, когда змея
движется быстро, в нее нельзя попасть из пистолета, и она не умрет сразу. Но, а вообще, их
главная цель – это выполнение поставленной перед ними задачи, нехорошо тратить пули и
время на ловлю змей.

— Не мы поймали, — солдаты, тащившие змею, посмотрели друг на друга. — Наша невестка
поймал её.

— Будет ли наша невестка ловить змей? — солдат был удивлен. — Эти змеи такие большие,
они, должно быть, сильные. Их всех поймал наша невестка?

— Это не подвох. Наша невестка использовал стрелу, чтобы отрубить змеиную голову. Нам
просто нужно забрать змеиное мясо в лагерь.

Что значит отрубить голову змее? Будет ли живая змея лежать и ждать на месте когда ей
отрубят голову? Солдаты, которые не видели, как Тао Юань разрезал змею на две части, были в
растерянности и не могли себе представить, о чем говорили их товарищи.

Хэ Лиюань подошел к Тао Юаню, взял в руку коробочку с лекарственными травами и спросил:

— Как давно ты вышел из лагеря в лес?

— Я вышел утром, — Тао Юань поднял голову и посмотрел на небо, — Собрал много трав.

— Ты устал? — спросил Хэ Лиюань.

— К счастью, не очень. Сегодня я поймал змею, и по возвращению приготовлю змеиное мясо.

Солдаты, держа оружие наготове, отступали в сторону лагеря.
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